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See the notice on TED website

478811-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de Internet – Dzierżawa serwisu internetowego Partnerstwa Publiczno – 
Prywatnego (PPP) wraz z utrzymaniem i asystą techniczną oraz możliwością rozwoju o 
dodatkowe funkcje
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
Correio eletrónico: zamowienia@mfipr.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dzierżawa serwisu internetowego Partnerstwa Publiczno – Prywatnego (PPP) wraz z 
utrzymaniem i asystą techniczną oraz możliwością rozwoju o dodatkowe funkcje
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest dzierżawa serwisu internetowego Partnerstwa 
Publiczno – Prywatnego (PPP) wraz z utrzymaniem i asystą techniczną oraz możliwością 
rozwoju o dodatkowe funkcje, poprzez wykonanie usługi: 1) przeniesienia Portalu na zasoby 
teleinformatyczne Wykonawcy; 2) utrzymania Portalu, w tym ich hosting na infrastrukturze 
teleinformatycznej Wykonawcy oraz obsługa administratorska, w tym także usługa utrzymania 
wirtualnego asystenta; 3) rozwoju Portalu, polegającej na realizacji i zaimplementowaniu 
zmian funkcjonalnych i wizualnych; 4) asysty technicznej, 5) udzielenie Zamawiającemu praw 
do produktów wytworzonych w związku z wykonaniem usługi, 6) zaprojektowania, dostawy, 
wdrożenia i utrzymania wirtualnego asystenta wspierającego zagadnienia z zakresu 
Partnerstwa Publiczno – Prywatnego (PPP) zgodnie z załącznikiem G do OPZ; 7) audytu 
dostępności strony  2. Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) zawarty jest w www.ppp.gov.pl.
Załączniku nr 1 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ) Z Wykonawcą, którego oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa na warunkach, określonych w 
PPU. Zamawiający przewiduje możliwość wprowadzenia zmian do zawartej umowy, na 
podstawie art. 455 ustawy, w sposób i na warunkach szczegółowo opisanych w PPU. 3. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 7 i 8 ustawy. 4. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji 
lokalnej oraz sprawdzenia przez niego dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia, o 
których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy. 5. Zamawiający informuje, że Umowa realizowana 
będzie z projektu pomocy technicznej nr PTFE.01.01-IZ.00-007/23 pn. 23 „Wsparcie działań 
merytorycznych i technicznych prowadzonych przez Departament Partnerstwa Publiczno - 
Prywatnego w latach 2023-2029” w ramach Pomocy Technicznej dla Funduszy Europejskich 
na lata 2021 – 2027. 6. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 7. Zamawiający 
zastrzega, że może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 8. Zamawiający nie wymaga 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 9. Nieograniczony, pełny i 
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bezpośredni dostęp do dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: 
 zakładka „Lista postępowań PZP”, zakładka „Aktualne”, https://zamowienia.mfipr.gov.pl,

numer postępowania BDG-V.2611.38.2026.AR. 10. Pełny opis procedury, w tym opis i forma 
dokumentów składanych w postępowaniu znajduje się w Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Identificador do procedimento: 5dba59a0-fd7d-484e-9e10-77bda2ffca37
Identificador interno: BDG-V.2611.38.2026.AR
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72400000 Serviços de Internet
Classificação adicional (cpv): 72611000 Serviços de assistência técnica informática, 72600000
 Serviços de consultoria e assistência informáticas, 72263000 Serviços de implementação de 
software, 72265000 Serviços de configuração de software, 72262000 Serviços de 
desenvolvimento de software, 72413000 Serviços de concepção de sítios da World Wide Web 
(WWW), 72225000 Serviços de análise e avaliação em matéria de garantias da qualidade dos 
sistemas, 72415000 Serviços de hospedagem para operação de sítios da World Wide Web 
(WWW)

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do dokumentów 
zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem:  https://zamowienia.mfipr.gov.pl,
zakładka „Aktualne”, numer postępowania BDG-V.2611.38.2026.AR 2. (numeracja zgodna z 
SWZ): 5.8 Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawców: 5.8.1 którzy nie wykażą, że 
nie zachodzą wobec nich przesłanki określone w art. 108 ust. 1 ustawy; 5.8.2 wobec których 
zachodzą przesłanki określone w art. 109 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy; 5.8.3 wobec których 
zachodzą przesłanki określone w art. 7 ust. 1 pkt 1, 2, 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5.8.4 wobec których zachodzą przesłanki 
określone w art. 5k rozporządzenia Rady UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r., dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie, 8.11 Na potrzeby oceny ofert, oferta musi zawierać nw. dokumenty i oświadczenia, 
podpisane przez osoby uprawnione kwalifikowanym podpisem elektronicznym i złożone za 
pośrednictwem Platformy 8.11.1 „Formularz ofertowy” sporządzony i wypełniony według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ, 8.11.2 oświadczenia (JEDZ), o których mowa w pkt 6.1 
według wzoru dostępnego na Platformie, 8.11.3 pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy), 8.11.4 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w pkt 5.5.1 i 5.5.4 – jeżeli 
wykonawca polega na zasobach lub sytuacji podmiotu udostępniającego zasoby, 8.11.5 
oświadczenie, o którym mowa w pkt 5.7.2, według wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do 
SWZ, 8.11.6 oświadczenie wykonawcy, o którym mowa w pkt. 6.1.6, według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 10 do SWZ, 8.11.7 oświadczenie podmiotu udostępniającego 
zasoby, o którym mowa w pkt. 6.1.7, według wzoru stanowiącego Załącznik nr 11 do SWZ, 
8.11.8 na potrzeby oceny ofert w zakresie kryteriów, o których mowa w pkt 13.4 oferta musi 
zawierać „Wykaz osób, do oceny w kryterium Dodatkowe doświadczenie personelu” składany 
w celu przyznania punktów w ramach kryterium oceny ofert, o którym mowa w pkt 13.4 który 
Wykonawca załączy do oferty. Wzór wykazu osób, do oceny w kryterium „Dodatkowe 
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doświadczenie personelu” stanowi Załącznik nr 8a do SWZ. UWAGA! • Do oceny w kryterium 
„Dodatkowe doświadczenie personelu” nie mogą zostać przedstawione inne osoby niż osoby 
wskazane w wykazie osób stanowiącym Załącznik nr 8 do SWZ (tj. na potwierdzenie 
spełniania warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w pkt 5.2.4). 8.11.9 Na 
potrzeby oceny ofert w kryterium oceny ofert, o którym mowa w pkt.13.5 SWZ, oferta musi 
zawierać „Koncepcję działania wirtualnego asystenta”, opracowaną na podstawie wymagań 
określonych w Załączniku D do OPZ – opis wirtualnego asystenta. Zamawiający wymaga, aby 
„Koncepcja działania wirtualnego asystenta” została przygotowana przez Wykonawcę zgodnie 
z aktualnym stanem wiedzy technicznej. 8.11.10 Na potrzeby oceny ofert w kryterium oceny 
ofert, o którym mowa w pkt.13.6 SWZ, oferta musi zawierać „Przedstawienie koncepcji 
umożliwiającej wirtualnemu asystentowi automatyczne generowanie, uzupełnianie i 
udostępnianie plików MS Excel na podstawie danych przekazywanych przez użytkowników”. 
UWAGA! „Przedstawienie koncepcji umożliwiającej wirtualnemu asystentowi automatyczne 
generowanie, uzupełnianie i udostępnianie plików MS Excel na podstawie danych 
przekazywanych przez użytkowników” musi być podpisane przez osobę/osoby uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy/wykonawców występujących wspólnie kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. W przypadku niezłożenia wraz z ofertą ww. dokumentu 
Zamawiający nie będzie wzywał do jego uzupełnienia, a oferta w tym kryterium otrzyma 0 pkt. 
W przypadku złożenia niepodpisanego dokumentu Zamawiający uzna, że „Przedstawienie 
koncepcji umożliwiającej wirtualnemu asystentowi automatyczne generowanie, uzupełnianie i 
udostępnianie plików MS Excel na podstawie danych przekazywanych przez użytkowników” 
nie zostało złożone (tym samym oferta w tym kryterium otrzyma 0 pkt). 8.11.11 „Wykaz 
elementów ICT wykorzystywanych podczas realizacji zamówienia”, wypełniony zgodnie ze 
wzorem, stanowiącym Załącznik nr 1 do Formularza Ofertowego. 8.11.11.1 Zamawiający 
wymaga, aby przedmiot zamówienia, w tym wszystkie produkty ICT, usługi ICT oraz procesy 
ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako elementy główne, jak i 
komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania towarzyszące, nie 
obejmowały: a) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w rekomendacji, o 
której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa (tj. Dz.U. z 2026 r. poz. 20); b) produktu ICT, którego typ został 
określony w decyzji w sprawie uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której 
mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa ani usług ICT lub procesów ICT określonych w tej decyzji. Wykaz, o 
którym mowa w pkt 8.11.11, stanowi integralną część oferty i służy identyfikacji produktów 
ICT, usług ICT oraz procesów ICT objętych ofertą lub wykorzystywanych do realizacji 
przedmiotowego zamówienia. 8.11.11.2 Wykaz, o którym mowa w pkt 8.11.11, stanowi 
przedmiotowy środek dowodowy i składany jest w celu potwierdzenia zgodności oferowanego 
przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w pkt 8.11.11.1 lit. a oraz lit. b. 
Wykonawca składa wraz z ofertą przedmiotowy środek dowodowy, tj. „Wykaz elementów ICT 
wykorzystywanych podczas realizacji zamówienia”. Wykonawca w ww. wykazie zobowiązany 
jest jednoznacznie zidentyfikować każde oferowane rozwiązanie ICT, w szczególności przez 
wskazanie: - nazwa rozwiązania ICT - produktu ICT / usługi ICT / procesu ICT, - producent / 
dostawca / usługodawca rozwiązania ICT, - typ / model / wersja / wariant /lub inne oznaczenie 
pozwalające na identyfikację rozwiązania ICT, - rola / funkcja rozwiązania ICT pełniona w 
ramach realizacji zamówienia, - UWAGI, inne informacje – jeżeli dotyczy. 3. Dokumenty 
składane na wezwanie Zamawiającego (numeracja zgodna z SWZ). Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia niżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych: 6.2.1 Informacji z 
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Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 6.2.2 
Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej, Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. 6.2.3 Odpisu 
lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. 6.2.4 Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego, 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 6.2.5 zaświadczenia albo 
innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności. 6.2.6 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w pkt 6.1.1, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik nr 6 do SWZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (DZ. U. z 2019 r. poz. 1170). 6.2.7 Wykazu usług wykonanych, 
6.2.8 Wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 
4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: O 
udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, który określa, że 
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wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło 
do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy 
lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Atividades suspensas: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Corrupção: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Fraude: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które 
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określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Insolvência: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: O 
udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, który określa, że wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.- art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się 
wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat, składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa a art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczeni społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; - 
art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat, składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa a art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczeni społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: O 
udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2, art. 108 ust. 1 pkt 
4; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2023 r., poz. 1497).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
mdnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. 
poz. 1599 i 2185) lub wart. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Acordo com os credores: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się 
wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 
4 PZP, który określa, że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Falência: O udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, który określa, 
że wyklucza się wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: O udzielenie 
zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.
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U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: O udzielenie zamówienia 
publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o którym mowa 
w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Participação numa organização criminosa: O udzielenie zamówienia publicznego mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP, które określają, że wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 



478811-2026 Page 10/15

poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: O 
udzielenie zamówienia publicznego mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z przyczyn, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, który określa, że 
wyklucza się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dzierżawa serwisu internetowego Partnerstwa Publiczno – Prywatnego (PPP) wraz z 
utrzymaniem i asystą techniczną oraz możliwością rozwoju o dodatkowe funkcje
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest dzierżawa serwisu internetowego Partnerstwa 
Publiczno – Prywatnego (PPP) wraz z utrzymaniem i asystą techniczną oraz możliwością 
rozwoju o dodatkowe funkcje, poprzez wykonanie usługi: 1) przeniesienia Portalu na zasoby 
teleinformatyczne Wykonawcy; 2) utrzymania Portalu, w tym ich hosting na infrastrukturze 
teleinformatycznej Wykonawcy oraz obsługa administratorska, w tym także usługa utrzymania 
wirtualnego asystenta; 3) rozwoju Portalu, polegającej na realizacji i zaimplementowaniu 
zmian funkcjonalnych i wizualnych; 4) asysty technicznej, 5) udzielenie Zamawiającemu praw 
do produktów wytworzonych w związku z wykonaniem usługi, 6) zaprojektowania, dostawy, 
wdrożenia i utrzymania wirtualnego asystenta wspierającego zagadnienia z zakresu 
Partnerstwa Publiczno – Prywatnego (PPP) zgodnie z załącznikiem G do OPZ; 7) audytu 
dostępności strony www.ppp.gov.pl.
Identificador interno: BDG-V.2611.38.2026.AR

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72400000 Serviços de Internet
Classificação adicional (cpv): 72415000 Serviços de hospedagem para operação de sítios da 
World Wide Web (WWW), 72611000 Serviços de assistência técnica informática, 72600000 
Serviços de consultoria e assistência informáticas, 72263000 Serviços de implementação de 
software, 72265000 Serviços de configuração de software, 72262000 Serviços de 
desenvolvimento de software, 72413000 Serviços de concepção de sítios da World Wide Web 
(WWW), 72225000 Serviços de análise e avaliação em matéria de garantias da qualidade dos 
sistemas

5.1.2.  Local de execução

http://www.ppp.gov.pl
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Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de fim da duração: 31/05/2029
Outra duração: Desconhecido

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 528 182,67 PLN

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Identificador dos fundos da UE: Umowa realizowana będzie z projektu pomocy technicznej nr 
PTFE.01.01-IZ.00- 007/23 pn. 23 „Wsparcie działań merytorycznych i technicznych 
prowadzonych przez Departament Partnerstwa Publiczno - Prywatnego w latach 2023-2029” 
w ramach Pomocy Technicznej dla Funduszy Europejskich na lata 2021 – 2027.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące: 5.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: 
Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 5.2.4.1 w 
okresie ostatnich 3 lat, licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje należycie: a) co 
najmniej 2 usługi, z których każda polegała na zaprojektowaniu i wykonaniu serwisów 
internetowych lub na zaprojektowaniu i wprowadzeniu zmian do serwisów internetowych i 
wartość każdej usługi wynosiła nie mniej niż 50.000,00 zł brutto (słownie: pięćdziesiąt tysięcy 
złotych brutto) bez wartości sprzętu i licencji, w tym jedna z nich polegała na zaprojektowaniu 
serwisu internetowego, którego interfejs oraz architektura informacji spełnia wymogi 
responsywności WCAG 2.1 na poziomie co najmniej AA, b) co najmniej 2 usługi, z których 
każda polegała na utrzymaniu systemu informatycznego posiadającego co najmniej 2000 
zarejestrowanych aktywnych użytkowników w zakresie realizacji obsługi błędów i wparcia, 
wartość każdej usługi wynosiła nie mniej niż 35.000,00 zł brutto (słownie: trzydzieści pięć 
tysięcy złotych brutto) i każda z tych usług świadczona była nieprzerwanie przez okres co 
najmniej 12 miesięcy; c) co najmniej 1 usługę z zakresu hostingu systemu informatycznego i 
obsługi administracyjnej systemu z dostępem przez sieć Internet dla co najmniej 2000 
zarejestrowanych aktywnych użytkowników, zapewniającą funkcjonowanie, bezpieczeństwo i 
dostępność systemu informatycznego przez 7 dni w tygodniu i co najmniej przez 20 godzin w 
ciągu doby, która to usługa świadczona była nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 
miesięcy. d) co najmniej 2 usługi, z których każda polegała na zaprojektowaniu, dostawie i 
wdrożeniu wirtualnego asystenta opartego na modelu LLM, wartość każdej usługi wynosiła nie 
mniej niż 50.000,00 zł brutto (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych brutto). UWAGA: W 
przypadku wykazania przez Wykonawcę usług powtarzających się lub ciągłych zakres usług, 
wartości na jakie zostały wykonane te usługi, liczba zarejestrowanych aktywnych 
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użytkowników oraz okres przez jaki były świadczone usługi nieprzerwanie, muszą odpowiadać 
zakresowi usług, wartości na jakie zostały wykonane te usługi, liczbie zarejestrowanych 
aktywnych użytkowników oraz okresowi świadczenia usług, określonym w ww. warunkach 
udziału w postępowaniu. Jeżeli wartość wykonanych usług została wyrażona w walucie innej 
niż złoty, Wykonawca przeliczy jej wartość według średniego kursu walut NBP, ogłoszonego 
dla danej waluty w dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej, a jeżeli w tym dniu nie ogłoszono takiego kursu, zastosowanie znajdzie kurs 
średni walut NBP ogłoszony dla danej waluty w najbliższym dniu poprzedzającym dzień 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Podana kwota 
wykonanego zamówienia powinna stanowić równowartość w złotych kwoty wymaganej w 
powyższym warunku.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać wykonawcy, 
którzy spełniają następujące warunki dotyczące: 5.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: 
Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 5.2.4.2 
dysponuje lub będzie dysponował następującymi osobami, które będą uczestniczyć w 
wykonywaniu zamówienia: a) osobą pełniącą funkcję web developera posiadającą minimum 
pięcioletnie doświadczenie w zakresie projektowania (tworzenia) architektury systemów 
informatycznych, która brała udział w co najmniej 4 projektach informatycznych obejmujących 
swym zakresem budowę architektury systemów informatycznych jako osoba odpowiedzialna 
za zaprojektowanie architektury IT systemu, przy czym wartość przynajmniej jednego z tych 
projektów wynosiła co najmniej 50 000,00 zł brutto; b) osobą posiadającą minimum dwuletnie 
doświadczenie w administrowaniu platformami systemowymi opartymi o technologie: Unix lub 
Windows Server; c) osobą posiadającą minimum dwuletnie doświadczenie w zakresie 
programowania w środowisku PHP, która uczestniczyła w charakterze programisty w co 
najmniej dwóch projektach budowy systemów informatycznych opartych na technologii PHP; 
d) osobą posiadającą minimum trzyletnie doświadczenie w zakresie przeprowadzania testów, 
która przeprowadzała testy w co najmniej 3 projektach informatycznych dotyczących 
systemów informatycznych udostępnianych przez Internet; e) osobą posiadającą minimum 
trzyletnie doświadczenie w zakresie bezpieczeństwa teleinformatycznego, która brała udział 
jako osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo systemu w co najmniej 3 projektach 
informatycznych dotyczących systemów informatycznych udostępnianych przez Internet; f) 
osobą posiadającą minimum trzyletnie doświadczenie w zakresie projektowania stron www
/aplikacji, która zaprojektowała graficznie serwisy internetowe w minimum 3 projektach, przy 
czym wartość każdego z projektów wynosiła co najmniej 50 000 zł brutto (słownie: pięćdziesiąt 
tysięcy złotych brutto); g) osobą posiadającą minimum trzyletnie doświadczenie w zakresie 
przeprowadzenia audytów dostępności oraz opracowania raportów do wdrożenia z audytów, 
która przeprowadzała audyty dostępności oraz opracowania raportów do wdrożenia audytów 
w co najmniej 3 badaniach dostępności portali; h) osobą posiadającą minimum dwuletnie 
doświadczenie w zakresie projektowania i wdrożenia wirtualnego asystenta opartego na 
modelu językowym LLM, która zaprojektowała i wdrożyła wirtualnego asystenta opartego na 
modelu językowym LLM na co najmniej 3 portalach, przy czym wartość każdego z projektów 
wynosiła co najmniej 50 000 zł brutto (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych brutto); i) osobą 
posiadającą minimum dwuletnie doświadczenie w zakresie projektowania i wdrożenia 
wirtualnego asystenta opartego na danych RAG, która zaprojektowała i wdrożyła wirtualnego 
asystenta opartego na danych RAG na co najmniej 3 portalach. Funkcje członków zespołu 
mogą być łączone. W celu zapewnienia zastępowalności Wykonawca musi jednak 
dysponować co najmniej dwiema osobami, które łącznie posiadają wymagane doświadczenie. 
asystenta opartego na danych RAG na co najmniej 3 portalach.
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: cena
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Dodatkowe doświadczenie personelu
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Koncepcja działania wirtualnego asystenta
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Przedstawienie koncepcji umożliwiającej wirtualnemu asystentowi automatyczne 
generowanie, uzupełnianie i udostępnianie plików MS Excel na podstawie danych 
przekazywanych przez użytkowników
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć za pośrednictwem Platformy 
pod adresem:  Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji https://zamowienia.mfipr.gov.pl/.
otwarcia ofert
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas

https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
https://zamowienia.mfipr.gov.pl/
https://zamowienia.mfipr.gov.pl
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Każdemu Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy jak dla postępowań powyżej progów unijnych, o 
których mowa w art. 3 ust. 1 ustawy w odniesieniu do dostaw. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Ministerstwo Funduszy i Polityki Regionalnej
Número de registo: 5262895199
Endereço postal: Wspólna 2/4
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-926
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: zamowienia@mfipr.gov.pl
Telefone: 222500130
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: Postępu 17
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: 224587840
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo

mailto:zamowienia@mfipr.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
386104-2026
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo editor

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f3ac068e-b7c8-4690-bf9f-86746314c95f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/07/2026 11:52:28 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 478811-2026
N.º de edição do JO S: 131/2026
Data de publicação: 10/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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